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Uvod 
 
Radiotelevizija Kosova (RTK) je javni servis koji pruža svoje usluge u domenu 
radioteleviizijskog emitovanja i drugih delatnosti, na osnovu Zakona o RTK, usvojenog 
od strane Skupštine Kosova, 20 januara 2006 god., i potpisanog od strane SPGS 11 
aprila, 2006 god. 
Na početku RTK je osnovana posredstvom jednog Memoranduma Razumevanje izmedju 
EBU (Evropska Unija Transmitera) i OEBS-a (Organizacija Evropske Bezbednosti i 
Saradnje), 1999 god. RTK je sačinjena od dveju jedinica : Bord Direktora i Predajničke 
Operacije. 
Bord RTK sačinjavaju devet /9/ članova, od kojih troje medjunarodnih i šestoro domaćih, 
što sačinjavaju širok spektar civilnog i multietničkog društva. Prema Zakonu o RTK, 
ubuduće Bord Direktora biće sačinjen samo od domaćih članova. 
RTK emituje program na teristrialnoj i satelitskoj mreži, sa različitim programskim 
skemama, a u svom sastavi ima i dve radio stanice, Radio Kosova i Radio Bluesky, kao i 
Ueb-stranicu www.rtklive.com. 
RTK proizvodi i emituje program  na pet jezika: albanskom, srpskom, turskom, 
bošnjačkom i romskom jeziku. 
Radootelevizija Kosova je najmladji javni servis u Evropi. Zahvaljujući podršci 
medjunarodnih i domaćih institucija kosovari imaju svoju nezavisnu javnu 
radioteleviziju. 
Programska šema predstavlja balansiranje izmedju popularnog programa koji je 
namenjen širem auditoriju, i mnogih specializiranih emisija namenjenih posebnim 
zajednicama. Bez obzira na stepen gledanosti i slušanosti, kao javni servis RTK nastoji 
da pruža program za sve gradjane. 
RTK danas predstavlja društveno entnički mozaik Kosova i doprinosi ekonomskom rastu, 
ohrabruje politički pluralizam, unapredjuje kulturnu raznolikost, medjuetničku 
toleranciju, demokratizaciju i društvenu integraciju uopšte.         
Radiotelevizija Kosova (RTK) jeste deo demokratizacije i jedna od znač    ajnijih 
institucija Kosova. Kao takva RTK doprinosi u izražavanju politič     kog pluralizma i 
etnčke, jezičke, kulturne i religijske raznolikosti, kao i u daljnjem promovisanju domaće 
proizvodnje i društvene integracije uopšte 
I tokom 2006 godine RTK je napravila značajne korake, kako u programskom  tako i u  
razvojnom pogledu - očuvajući prestiž, verodostojnost i gledanost Televizije i slušanost 
oba Radija. Glavne težnje RTK za 2006 godinu, kao što su očuvanje uredjivačke 
nezavisnosti RTK, dostignuća u pogledu kvalitetnog razvoja programa sa tipičnim 
zadržajima za jedan javni servis, informativne, obrazovne i zabavne prirode, su 
ostvarene.     
RTK je i tokom 2006 godine potvrdila i ojačala svoju nezamenljivu ulogu nezavisnog 
javnog servisa Kosova, poštovanog na Kosovu i regionu, kao i svoju ključnu poziciju u 
informisanju Kosovskog mnjenja.           
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Reč Predsednice Borda RTK 
 
Bord rukovodilaca je mišljenja da je 2006 godina, zapravo najuspešnija godina od samog 
početka funkcionisanja RTK,od 1999 godine. Naravno, ima još dosta da se uradi kako bi 
se audijenciji pružao kvalitetniji program od strane Radio Kosova, Radija Blue Sky, 
Televizije i Web-stranice, buduci da je naš glavni cilj bio vidljiv kvalitet i verodostojnost 
kod slušalaca i gledalaca, koji je i postignut. 
Nezavisni izveštaji istraživanja audijencije pokazuju porast gledanosti /slusanosti i 
verodostojnosti, kao i jačanje rukovodeće pozicije RTK u oblasti domaćih media. Ovom 
predanošću, finansijskom postojanošću i zaokruživanjem reformi, postignuti su ciljevi za 
2006 godinu, zacrtani od strane Borda RTK. 
Ova godina je zabeležena kao godina reformi, kako u oblasti ljudskih resursa i 
zakonodavstvu (novi Zakon za RTK, od 11 aprila 2006 godine), takodje i u programskoj 
šemi, povećavajući kvalitet, transparentnost i ukupno grafičko predstavljanje, sto je 
prepoznatljivi znak RTK.  
Rezultat svega ovoga jeste jedan reformisani zakonski i institucionalni okvir, oslonjen na 
razvojnoj viziji, sve do digitalizacije RTK. 
RTK nastavlja biti primerom uspešnog menadžiranja, što je rezultiralo i potpisivanjem 
Kolektivnog ugovora, što takodje od RTK čini pravu javnu instituciju. 
U finansjskom pogledu, ovo je bila prva godina rada RTK bez oslanjanja na budžet 
Kosova, ili na neku valjanu donaciju. Ove godine finansiranje je vršeno od pretplate, 
reklama i dohodaka od sopstvenih produkcija, što čini RTK pravim javnim medijem, koji 
se finansira od javnosti i odgovara javnosti. 
Kao važan dogadjaj koji je odredio i rad RTK, bilo je i usvajanje novog Zakona o RTK. 
Novi Zakon o RTK je usvojen od strane Skupštine Kosova i potpisan od PPGS, sa 
amandmanima koji RTK daju ograničenu operativnu autonomiju, ostavljajući pri tom i 
otvorenu mogućnost političkih pritisaka, koji bi ugrožavali uredjivačku samostalnost i 
slobodu jedinog javnog medija na Kosovu.  
Takodje, Zakon o RTK i Zakon o Nezavisnoj Komisiji za Medije (NKM) su u suprotnosti 
i sa Privremenim Ustavnim Samoupravnim Okvirom Kosova, pa je zbog toga Bord 
Direktora RTK uputio žalbu Specijalnom Kolegijumu Vrhovnog Suda, za pitanja 
Ustavnog Okvira. 
Tokom cele godine Bord RTK je delovao u očekivanju izbora novog Borda od stane 
Skupštine Kosova, izložen pritiscima i raznim neosnovanim kritikama. No, nastavljeno je 
sa predanim radom u interesu RTK i javnosti, na osnovu ovlašćenja koja je pružao novi 
zakon. 
Tokom prošle godine RTK je na odličan način odgovorila političkim izazovima. 
Izveštajima i praćenjem dogadjaja, posebno pregovori za odrdjivanje političkog statusa 
Kosova, od strane oba radija, televizije i web-stranice, pokrivana su izbalansirano, 
nepristrasno i analitično, služeći javnosti na najbolji mogući način. Nije bilo lako. 
Razvojem dogadjaja na Kosovu i u okruženju, RTK je bila pod velikim pritiskom i 
prismotrom raznih čnilaca da izveštava na predodredjen način. No, sve ovo je 
predstavljalo informativni izazov, koji je od strane RTK  uspešno prevazidjen 
profesionalnošću, što je i nagradjeno porastom verodostojnosti. 
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Obzirom da priča o budućem statusu Kosova još uvek nije završena, mi i u buduće 
spremno dočekujemo suočavanje sa drugim izazovima. 
Javnost ima pravo da više očekuje od RTK, stoga je i Bord RTK odlučan sa najvećom 
odgovornošću da se ova očekivanja ispune u svim oblicima usluga koje pruža RTK. Kako 
bismo ispunli ovu obavezu mi čvrsto stojimo u odbrani RTK od neosnovanih kritika, koje 
dolaze od nekih grupa sa ličnim interesom i od stane grupaških politika. Mi ćemo 
nastaviti da ispunjavamo ovu obavezu, kako bismo očuvali samostalnost i profesionalnost 
na RTK. 
Mi smatramo da je samostalnost privilegija za koja se neprestano mora izboriti, stoga 
smatramo de će i novi Bord nastaviti sa odgovornim rukovodjenjem, kako bi isto i dalje 
osavremenjavao shodno potrebama i toku razvoja na Kosovu, imajući uvek na umu ulogu 
medija kao oslonca demokratizacije društva.  
 
 
 
 
 
Vjosa Dobruna 
Predsednica Borda RTK 
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Uvodna reč Generalnog Direktora 
 
 
2006 godina je bila veoma značajna za sadašnjost i budućnost Radio Televizije Kosova. 
 
Tokom ove godine usvojen je Zakon o RTK. Kako prilikom donošenja Zakona o 
Nezavisnoj Komisiji za Medije, tako i prilikom donošenja Zakona o RTK, nisu uvaženi 
naši amandmani od kojih su neki bili značajni za očuvanje i jačanje financijske i 
programske samostalnosti javnog servisa Kosova. Za očekivati je da ćemo tokom 2007 
godine biti suočeni sa odredjenim poteškoćama, kao posledica praznina i protivrečnosti 
koje umanjuju stepen funkcionalnosti ovog zakona, povećavajući istovremeno stepen 
financijke a time i uredjivačke ranjivosti RTK. Preostaje nam da se nadamo da se naše 
namere i nastojanja za dalji razvoj neće svesti na borbu za očuvanje već postignutog 
nivoa operativne i uredjivačke autonomije RTK. 
Kraj 2006 godine praktično označava i zaokruženje jednog dosta dugtrajnog i predanog 
rada na organizacionom, strukturalnom i zakonskom unutrašnjem reformisanju Radio 
Televizije Kosova. Mi očekujemo da će januara 2007 godine stupiti na snagu i početi sa 
primenjivanjem niz unutrašnjih dokumenata na osnovu kojih če se RTK razvijati u jedan 
reformisan, efikasan i savremen evropski javni servis. 
Ovom prilikom izražavam zahvalnost projektnom timu RTK, kao i Misiji OEBS-a za 
podršku procesu reformisanja naše kompanije. 
Nipošto nije slučajno da je RTK jedini domaći medij koji ima nezavisnu organizaciju 
sindikata svojih radnika. Stoga je prirodno što će potpisivanjem Kolektivnog Ugovora, 
sto se takodje očekuje u januaru 2007 godine, RTK biti ne samo prvi nego i jedini medij 
koji će imati i sprovoditi jedan takav dokumenat. 
Tokom ove godine zabeležen je porast kvaliteta i raznovrsnosti televizijskog i radijskog 
programa, kao i naše web stranice, nastavljujući tako učvrśćivanje pozicije RTK kao 
najjačeg, najuticajnijeg i najverodostojnijeg medija u zemlji. 
Možemo reći bez skromnosti, da je takav položaj RTK i na regionalnom planu unutar 
albanskog govornog područja, bez obzira na sve oštriju i često neravnopravnu 
konkurenciju. 
Tokom 2006 godine RTK je ispunila očekivanja auditorija prenoseći najznačajnije i 
najreprezentativnije političke, kulturne i sportske dogadjaje iz zemlje i sveta. Zbog toga 
smo zahvalni našem programskom i operativnom osoblju. Bez obzira na mnoga i 
raznovrsna ograničenja, nastavili smo i povećali svoju sopstvenu programsku produkciju, 
uklučujući pritom i tri originalne televizijske drame i jednu mini seriju. Takodje smo, na 
našim frekvencijama, povećali i prostor za nezavisne domaće audiovizuelne produkcije, 
nastavljajući pritom sa restriktivnim odnosom naspram uvezenih programa sumnjivih 
vaspitnih i umetničkih vrednosti. 
Smatram da je najveći prodor tokom 2006 godine postignut u razvoju servisa vesti RTK. 
Evidentan je suštinski napredak u razvijanju jednog novog, hrabrog i odgovornog 
novinarskog i uredjivačkog mentaliteta, usredsredjenog prema gradjanima i na javni 
interes Kosova. Vidno je poboljšan kvalitet i verodostojnost izvora informacija, kao što je 
podignuta osetljivost i brzina reagovanja naspram raznih dogadjaja i procesa u društvu. 
Za pohvalu i podršku je nastojanje novinara i urednika na eliminisanju jednog sterilnog 
novinarstva i protokolarne hijerarhije u planiranju vesti, u prilog negovanja konstantnog 
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kritičkog pristupa naspram raznih negativnih pojava. Naravno, ovaj proces nije ni kratak, 
ni lak, a ni prijatan, ali smo mi odlučni da ga nastavimo i produbimo, ubedjeni da je ovo 
u interesu istinitog, objektivnog i nepristrasnog informisanja svih gradjana Kosova. 
Vidno povećavanje direktnih uključenja u emisijama vesti, vizuelnost u funkciji 
informacije, kao i svežina tema, su još neki od kvaliteta kojima se sada ističe servis vesti 
na RTK.   
RTK se tokom 2006 godine hladnokrvno, profesionalno i dostojanstveno suočavala sa 
izazovima, kao što je bio pregovarački proces u Beču, kao i smrt predsednika Rugove. 
Debatne emisije, pogotovo neke od njih, sada su se već afirmisale kao tribine živih 
diskusija, sučeljavanja različitih  i protivrečnih mišljenja, hrabrih analiza o ne baš uvek 
lakim temama, često do tada i netaknutim. 
Posebna i veoma značajna vrednost u našim programima svakako jeste medjuetnički 
dijalog, koji je u porastu, što doprinosi boljem uzajamnom upoznavanju, demistifikaciji 
raznih pitanja, relaksiranju medjuetničkih odnosa uopšte, kao i uspešnoj integraciji svih 
etničkih zajednica u kosovskom društvu. Takva orijentacija je doprinela da se naš 
program sve viśe doživljava ne kao puki skup emisija na raznim jezicima, nego kao 
sadržajna celina jednog istinskog integrisanog multietničkog javnog servisa. 
Sva dostignuća na planu menadzerskog rukovođenja kao i ukupnog razvoja naše 
kompanije omogućena su zahvaljujući i uspešnom upravljanju od strane Borda Direktora 
RTK. 
Postoje samo tri reči na koje se oslanja ne samo opstanak već i uspeh i sigurna budućnost 
jednog dobrog javnog servisa : kvalitet, kvalitet i samo kvalitet.  Da bi smo postigli 
ovaj naš cilj i dalje nam je potrebna podrška. Ponekad nam može biti dovoljan i 
nedostatak smetnji. 
Predjeni put, a posebno onaj koji nas očekuje, učvrśčuje nas u uverenju da je nezavisna i 
odgovorna RTK, ne samo jedan neophodan servis za informisanje građana, nego i 
značajan faktor stabilnosti Kosova. 
 
 
Agim Zatrići,  
Generalni Direktor RTK        
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Misija 
 
Misija RTK je da pruža audijenciji objektivno i izbalansirano informisanje, kvalitetan 
obrazovni, kuturni  i zabavni program i da ohrabruje harmoničan razvoj demokratije i 
tolerancije.    
   
 
U ostvarivanju svoje misije RTK se drži sledećih principa i vrednosti: 
 
Slobode reči, stvaralaštvu i savesti      
Nezavisnost 
Objektivnost 
Korektnost 
Tačnost 
Transparentnost      
Poštovanje društvenih interesa i vrednosti 
   
Poštovanje ljudskog dostojanstva, individualnih prava, privatnog života  
Celovito informisanje 
Ličnu odgovornost      
Toleranciju 
Različita mnjenja      
 
 
Efikasnim korišćenjem svojih fondova RTK će nastojati da emituje kvalitetan zabavno-
obrazovni program i objektivne vesti, izbjegavajući bilo koju vrastu nasilja, mržnje i 
nepoštovanja drugih etičkih normi.        
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Organizaciona Struktura 
 
 
Bord Direktora 
Vjosa Dobruna, Predsednica 
 
Dr. Blerim Reka/ podpredsednik (do Juna 2006) 
 
Milazim Krasnići /  član      
 
Nuhi Redžepi /  član      
 
Boris Bergant / član      
 
Snežana Karadžić /  član  
 
Prof dr. Muhamet Mustafa / član (do Juna 2006) 
 
Friedhelm Frischenschlager / član 
 
Uroš  Lipušček / član 
 
 
Visoki Menadžment RTK 
 
Generalni Direktor 
Agim Zatrići 
 
Direktor Televizije, Liridon Cahani 
 
Direktor Radija, Avni Spahiu 
 
Direktorica Ljudskih Resursa i Zakonskih Poslova, Elvana Prekazi 
 
Direktor Financija, Bujar Spahiu 
 
Direktor Tehničkih Operacija, Ergyn Doberčani 
 
Medjunarodne Relacije, Ilire Zajmi 
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TELEVIZIJA   
 
Tokom 2006 godineTelevizija Kosova je zabeležila kvalitativan rast u gotovo svim 
programskim departmanima.prevashodno treba istaći evidentan napredak u 
informatvnom programu sa posebnim naglaskom na Redakciju Vesti, utičući tako i na 
porast verodostojnosti Televizije Kosova kao javnog servisa. Na veliki stepen gledanosti 
RTK tokom 2006 godine je uticao i zabavni program, pre svega sopstvenom 
proizvodnjom, kao i kvalitativnim izborom pozajmljenog programa. S druge strane 
ekstenzivni obrazovni, dokumentarni, kulturni i program za decu, doprineli su na 
zaokruživanju misije Televizije Kosova.     
Neprekidni napori su uloženi i u povećanju kavaliteta i uopšte prisustva programa na 
jezicima zajednica u celovitom programu RTK  
O svim programskim segmentima biće reči u ostalim delovima izveštaja, a u nastavku 
ćemo dati jedan tabelarni pregled o rezultatima gledanosti tokom 2006 godine.        
 
 
 
Reiting 19h00 deri 22h00 
 

  
 
 
 
Raspored gledanosti tokom sedam dana u nedelji 
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Programska struktura Televizije Kosova 
 
Imajući u vidu misiju javnog servisa, u svojoj programskoj ssemi Televizija Kosova 
predstavlja sadržaje za sve uzraste, polove, društvene grupe i etničke zajednice. 
 
U nastavku se može videti grafički pregled 
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Jezička struktura programa Televizije Kosova 

83.63%

16.37%

1
2

 
 
Program na albanskom jeziku 83.63 % 
Program na jezicima zajednica 16.3 % 
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Informativni Program - Vesti 
 
 
Tokom cele 2006 godine Informativni program je bio usredsredjen na tok pregovaračkog 
procesa definisanja statusa Kosova. 
Nastavlanjem pregovaračkih krugova u Beču, RTK je učinila maksimalne napore kako bi 
kosovsku audijenciju držala što bolje informisanu o pregovaračkim pitanjima. 
Upravo zbog ovog razloga postojeći resursi su usredsredjeni na informativna izdanja – 
telefonski izveštaji iz mesta dogadjaja za dnevna izdanja, kao i javljanje uživo  za glavna 
izdanja vesti – Centralne Vesti. 
 
 
Uporedo sa redovnim informativnim izdanjima, programi aktuelnosti su bili u funkciji 
podržavanja pregovaračkog procesa sa diskusijama pitanja koja su razmotrena na 
pregovorima, ali i njihovim uticanjem za dogadjanja na Kosovu. 
Najveći angažman u praćenju pregovaračkog procesa je izražen u direktnim izvežtajima 
iz raznih svetskih centara. RTK je tokom 2006 godine imala preko 40 izveštavanja U 
ŽIVO iz celog sveta.     
Ova izveštavanja obuhvataju i intervijuisanje uživo visokih kosovskih zvaničnika u 
direktnim prenosima; 
Predsednik Sejdiu u Nju Jorku i Briselu, Zamenik-premijera Lutfi Haziri, članovi Ekipe 
Jedinstva Hashim Thači, Veton Surroi, član Političke Grupe Ylber Hysa u Beču; vladini 
zvaničnici u Moskvi, Hrvatskoj, Slovačkoj. 
Takodje i intrevijuisanje stranih zvaničnika, kao Jamie Shea i Jaap de Hoop Scheffer u 
Rigi, odnosno Briselu. 
Ulaganje na direktnim izveštajma sa poseta kosovskih zvaničnika van zemlje, rezultiralo 
je i intervijuisanjem novinara drugih medialnih kuća Kosova, kako bi se obezbedile 
nezavisne informacije o pomenutim posetama, kao u Atini i Rimu. 
Najčešća javljanja, što je i normalno, RTK je imala iz glavnog grada Austrije, gde su i 
održani pregovori, šaljući kompletne ekipe gotovo pri svakom odrzanom sastanku.  
Ovde treba istaći i obezbedjivanje direktnih javljanja na dan sastanka visokih 
predstavnika kada je RTK, u odvojenim izdanjma, tokom samo jednoga dana, počev od 
Jutarnjeg programa pa do informativnog izdanja BLIC u 23h00, intervijuisala sve članove 
Ekipe Jedinstva,  
 
U prilog ovih javljana treba obuhvatiti i redovne direktne prenose sednica SB OUN i 
izvečtaja sefa UNMIK-a, kao i Predsednika Kosova i Premjera pred stalnim članovima 
Saveta Bezbednosti OUN. 
 
Osim Bečkog procesa treba istaći i značaj koji je RTK pridao dogadjajima iz sveta i 
regiona. RTK je namenila posebne resurse u pokrivanju nezavisnošću Crne Gore, ostajući 
tako prvi medij koji je objavio preliminarne rezultate glasanja. Najvažnije je što je 
intervijuisanjem Crnogorskog premijera Mila Djukanovića, u ekskluzivnom oglašavanju 
sa podužom izjavom za nass medij, kada je prvi puta zvanično najavio povlačenje sa 
svoje funkcije, RTK pokazala svoj takmičarski i pobednički duh. 



 14

 
RTK je kontinuirano informisala audijenciju i o samitu NATO-a u Rigi –Letonija, gde je 
razgovarano ne samo o ulozi NATO-a u Avganistanu, nego i o budućnosti mirovne misije 
na Kosovu. Iz ovog samita RTK je obezbedila i prizore, kao što je izveštavala i o nastupi 
člana Ekipe Jedinstva, g.Vetona Surroia na ovom samitu. 
 
Ali, Informativni program je pokazao najveću predanost prilikom smrti Predsednika 
Ibrahima Rugove. RTK je prvi kosovski medij koji je objavio vest o njegovoj smrti, tako 
da je uzduž i popreko citiran od strane svetskih medija i agencija, obuhvatajući i 
novinsku agenciju Reuters. Tekući dani su zatekli RTK potpuno spremnu za dogadjaje u 
celini, kako sa stanovišta aktualnih dogadjanja nakon smrti, tako i sa stanovišta 
retrospektive njegovog dela i života. Tačno na dan njegove smrti RTK je emitovala 25 
minutni biografski program posvećen životu i delu predsednka Rugove. 
RTK je posvećivala pažnju i verskim zajednicama na Kosovu, prenoseći uživo i neke od 
njihovi glavnih praznika. 
Takodje je obeležena dobra saradnja i sa lokalnim televizijskim stanicama na Kosovu. 
 
 
Programi debata /rasprava/ tokom ove godine zabeležili su porast nivoa prilaza raznim 
temama značajnim za kosovsko društvo. Rasprava „Jeta ne Kosove“ odvijala se na 
jednom od najznačajnijih termina za razmatranje „vrućih“ političkih i socijalni tema, sa 
različitim stavovima i sa otvorenim i robusnim prilazom naspram sagovornika, beležeči 
veliku interesovanost  i gledanost kod audijencije. 
Takodje termin „pro et Contra“ pomerio se dodatnom hrabrošću u sučeljavanju kosovskih 
zvaničnika njihovim angažovanjem i načinom rukovodjenja mesnim institucijama, kao i 
polemika izmedju vlasti i opozicije u raznim društvenim domenima od zdravstva pa do 
privrede i obrazovanja. 
Tokom cele godine RTK je nastavljalo sa intervjuisanjem domaćih i medjunarodnih 
zvaničnika, istaćući se u odabiranju kosovskih sagovornika, kao i onih regionalnihi 
medjunarodnih. 
 
Programi na jezicima zajednica su nastavili da odražavaju duh multietničnosti na kojem 
je izgradjena RTK. Informativni programi su bili usredsredjeni na najznačajnijim 
dogadjajima dotičnih zajednica. 
Takodje povećan trud na programima zajednica je odražavan i u porastu obima tema koje 
se odnose na zajednice u informativnim programima.  
Redakcije na svim jezicima su nastavile razvijati slobodan i profesionalni uredjivački 
prilaz, bez bitnih upada, ali sa jednim vrlo dobrim koordinisanjem rada. U ovom pogledu 
RTK je bila uspešna u emisijama koje su unapredile medjuetnički dijalog, kao što je 
debatna emisija u saradnji sa BBC (Auditorium) i u drugim debatnim cikusima. 
 
 
Počev od septembra 2006 godine, a na preporuci mesnih i medjunarodnih institucija, 
RTK je počela sa emitovanjem programa zajednica i na satelitskoj mreži, čime je na neki 
način nadoknadjeno nedovoljno pokrivanje teritorije stanovništva Kosova zemaljskim 
signalom. 
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Van okvira ovih programskih prioriteta RTK se pokazala senzibilnom i za druge važne 
globalne dogadjaje, napominjući značaj koji je pridodat petogodišnjici terorističkih 
napada na Svetski Trgovinski Centar u SAD, odakle je RTK i pokrivala ovaj dogadjaj 
direktnim javljanjima iz Ground Zero, proslave 4 Jula, kao i godišnji govor američkog 
predsednika pred Kongresom. 
 
 
Jezička struktura vesti na jezicima zajednica, u uporedjenju sa vestima na 
albanskom jeziku 

79.30%

20.70%

1
2

 
 
1. Vesti na albanskom jeziku: 79.3% 
2. Vesti na jezicima zajednica: 20.7% 
  
 
Kulturno-Umetnički, Dokumentarni, Obrazovni i Program za Decu 
 
U KUDOD (Kulturno-Umetnički, Dokumentarni, Obrazovni i Program za Decu) i tokom 
2006 godine učinili smo napore da ostvarujemo naša programska opredelenja, u 
kvantitativnom i kvalitativnom pogledu. 
Snimljene su tri televizijske drame, od kojih su dve  emitovane tokom 2006 godine i koje 
su veoma dobro primljene od publike. 
Nastavljeno je sa realizacijom posebnih projekata, akademija, značajnih kulturnih 
godišnjica i tako dalje. 
Od ukupno 11 originalnih obrazovnih emisija, trenutno ih imamo četiri, usredsredili smo 
se na emitovanju pozajmljenih obrazovnih emisija, mnogo većeg kvaliteta od onog kojeg 
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smo u stanju da proizvodimo, upravo imajući u vidu naše dudžetske, tehničke i kadrovske 
mogućnosti. 
Bez sumnje da je najuspešniji obrazovni prodor napravljen emisijom „Tingulli“ „Ton“, 
koja je posvećena muzici. 
Kada je reč o Programu za Decu, možemo da izrazimo zadovoljstvo obimom i kvalitetom 
naših proizvoda ! Nastavljeno je sa realizacijom emisija kviza „1,2,3, počni“, koje su 
dobro dočekane od gledalaca. Takodje smo nastavili drugu sezonu najpopularnije serije 
za decu „Rruga Sesam – Put Sesam“, sinhronizovanom na albanskom i srpskom jeziku. 
 
 
 
 
 
 
Zabavno muzički program 
 
 
Kao i prethodnih godina Zabavno muzički programi na Televiziji Kosova posebnu pažnju 
posvećuju proizvodnji i emitovanju visoko kvalitetnih emisija. 
Posebna se pažnja posvećuje muzičkom odabiranju, kako bi ona bila u skladu sa najvišim 
standardima i to u svim žanrovima. U uvom kontekstu treba napomenuti vrhunske 
programe operske muzike i uopšte klasične muzike emitovane od Teleizije Kosova. 
Bečka Filharmonija sa svojim tradicionalnim koncertom i ove godine je bila prisutna za 
kosovsku audijenciju posredstvom prazničnog programa Televizije Kosova.  
Muzički programi, sa popularnom medjunarodnom muzikon „Pesma Eurovizije“ i 
„Festival San Remo“, svake se godine emituju na RTK. 
Domaće manifestacije, Festival Kamer Fest, Festival Muzika Re, Prishtina Jazz Festival, 
sada već tradicionalni Koncert „Tung Amerike“, i GALA Koncert RTK koji se svake 
godine priprema i performira uživo od BIG BAND-a u saradnji sa Kosovskom 
Filharmonijom, takodje su se mogli pratiti posredstvom programa Televizije Kosova. 
Domaće serije „Familja Moderne“ i „Kafeneja Jone“ i dalje su medju najprihvatljivim 
programima kosovske audijencije, ako ne i najposebniji programski sadržaj RTK u 
uporedjenju sa drugim konkurentim domaćim medijima. Takodje treba napomenuti da 
Televizija Kosova ima redovne i dosta gledane humoristične emisije. 
Zabavno-letnja emisija „Koktej Vere“ (Letnji Koktel), koja se priprema i emituje tokom 
leta, unela je novi duh zabave i takmičenja. 2006 godina je zabeležila i jednu programsku 
novinu kada je „TOP RTK“ preinačen u interaktivni program gde gledaoci posredstvom 
SMS i telefona neposredno glasaju za željenu pesmu.  
 
 
I tokom 2006 godine se nastavilo sa emitovanjem emisije „Teen“, jedina zabavna emisija 
koja tretira tematiku nemenjenu kosovskim tinejdžerima. 
Tokom cele godine su pripremljeni i emitovani pozajmljeni programi, u prvom redu 
filmovi raznih žanrova ; drama, komedija, akcija i horor, Holivudske i Evropske 
produkcije. Što se tiče serija, vredi istaći najuspešnije svetske serije, kao“Friends“, 
„C.S.I.“, C.S.I. Miami“ i „West Wing“. 
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Ali, Televizija Kosova tokom 2006 godine je prenosila i sve velike dogadjaje iz oblasti 
filmske umetnosti: Dodela nagrade „Golden Globe“, „Oscar“, BAFTA, Grammy BRIT, 
Emmy i mnoge dryge. 
Vredi istaći takodje da je RTK prenosila i koncerte Multietničkog dečijeg hora, Gala 
koncert 2006, Big Band, Tradicionalni festival „Kosovarja Kendon“, Festival folklora itd. 
 
 
Sport 
 
Sportski program je realizovao bezbroj sati sportskog programa starajući se da 
gledaocima pruža interesantan i kvalitativniji program domaćeg i medjunarodnog sporta. 
Takodje Sportski program se postarao da u svom programu obuhvati najznačajnije 
domaće i medjunarodne dogadjaje. 
Od medjunarodnih dogadjaja ističemo : ZOI 2006 (Zimske Olimpijske Igre), Svetsko 
Prvenstvo Nemačka 2006, Englesko futbalsko prvenstvo, utakmice Albanske 
reprezentacije kao i meceve Luana Krasniqija./  
Osim što su ovi dogadjaji prenošeni, iz njih su se pripremale i specijalne emisije (Pregled 
Engleske Lige, Magazin Lige Šampiona). 
Tokom održavanja ZOI 2006, pripremljeni su i dnevni pregledi ovog najvećeg zimskog 
sportskog dogadjaja.  
Tokom održavanja Svetskog Prvensta u fudballu Nemačka 2006, pripremljene su i 
emisije koje su prethodile utakmicama Svetskog prvenstva, tako da je kroz njih defilisalo 
više od 100 gostiju iz fudbalskog života. 
Uspešno smo nastavili i sa emitovanjem zabavno sportske emisije „Liga Šampiona“ koja 
je predhodila utakmicama lige šampiona. 
 
Uporedo sa bogatim sportskim programom sa direktnim prenosima, Sportski program se 
starao da na svom programu ima i domaće sportske dogadjaje. Na poseban način Sportski 
program je pratio i kvalifikacione utakmice Albanske reprezentacije, prethodeći 
prenosima sa specijalnom emisijom u studiju sa pozvanim gostima i audijencijom. 
 
Slične emisije sa gostima su realizovane i kada smo na programu prenosili mečeve Luana 
Krasnićija.  
Tokom 2006 godine Sportski program je uneo i novinu SPORT  PLUS 
Koja je veoma dobro dočekana od gledalaca. 
 
 
 
 
TEHNIČKE  OPERACIJE  
 
 
 
Tokom 2006 godine vršeno je 1018 direktnih prenosa sa raznih informativnih, kulturnih i 
sportskih dogadjaja sa Kosova i inostranstva (iz Skupštine Kosova, kulturni dogadjaji, 
zabavni i sportski programi, prenosi košarkaške, futbalske, rukometne lige i dr.  



 18

Prenosi zemaljskom mrežom su vršeni iz svih mogućih tačaka na Kosovu, koristeći dva 
mobilna zemaljska linka i deo mikrovalne veze Goleš – Priština. 
Ovde spadaju i prenosi vršeni mobilnim satelitskim linkom SNG, koji je donacija iz 
EBU-a. 
 
 
 
Tokom 2006 godine sektor Tehničkih operacija svim programskim jedinicama 
pružao je sledeće usluge : 
 
 
Eng ekipe za programske jedinice : 20.283 sati 
ENG ekipe za informativne programe : 11.657 sata 
Montaža za programske jedinice : 22.485 sati 
Montaža za informativne programe : 10.122 sata 
OB VAN (reportažna kola): 1.718 sati 
PCR 1 dhe PCR 2 : 5.684 sata 
 
 
Treba istaći da, u uporedjenju sa prethodnim godinama, upotreba mobilnih linkova je 
mnogo porasla, zbog toga što skoro svakog dana imamo direktne veze na emisijama 
Vesti. 
 
 
Takodje za potrebe Informatvnog programa uradjene su programska i tehnička 
uskladjivanja za multilateralna i unilateralna snimanja iz zemalja i dogadjaja od interesa, 
npr., rad Saveta Bezbednosti, sudjenja u Hagu idr., ali i unilateralni prenosi naših 
novonara iz različitih zemalja u svetu.              
 
Za zabavne i sportske programe takodje su uradjena tehnička uskladjivanja, npr., najveći 
sportski dogadjaji tokom 2006 godine, za potrebe muzičkog programa a u koordinaciji sa 
departmanom za strani program, vršen je prenos Novogodišnjeg Koncerta iz Beča, dodele 
nagrade Oscar, EMMY 
Awards, Grammy Awards, Pesma Eurovizije kao i mnogi drugi prenosi.                   
 
Tokom ovog perioda direktno je prenošeno preko 130 utakmica Engleske Lige u Futbalu, 
20 utakmica Kupa UEFA u futbalu, kao i 24 utakmice Lige Šampiona, prenosi boksa i 
dr., mnogo snimanja pregleda iz Engleskog, Španskog, Portugalsko i drugih šampionata.           
U koordinaciji sa EBU-om i sa drugim TV centrima vrseno je oko 168 multilateralnih i 
unulateralnih prenosa za potrebe razmene vesti na mreži EBU-a, kao i unilateralnih na 
zahtev članica EBU-a, drugih svetskih RTV centara, istovremeno i korišćenje tehničko – 
tehnoloških mogućnosti RTK – ENG montaža, kamera, studia, kao i stand-up kamera. 
Ovom prilikom su ostvareni i prilični prihodi                       
Može se reći da je sada RTK identificirana u regiji, od strane svetskih televizijskih 
stanica za kvalitetno pružanje tehničkih usluga.     
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Radio Kosova i Radio Blue Sky 
 
Sažetak 
 
RTK-Radio sačinjavaju dve radio stanice: Radio Kosova i Radio Blue Sky.     
Oba radija emituju 24- časovni program,  18 sati sa voditeljima u studiju, a drugi deo sa 
muzičkim programom bez voditelja.         
 
RTK-Radija su multietnička, sa programima na Albanskom, Srpskom, Bošnjačom, 
Turskom i Romskom jeziku.              
 
Oba radija su formirana na principima javnog servisa, pružajući svojoj audijenciji 
korektne i izbalansirane vesti, vaspitne, sportske i zabavne  emisije. 
 
Radio Kosova je „radio za svakog“ koji je usmeren uglavno jednoj audijenciji iznad 25 
godina, dok je Radio Blue Sky „radio za mlade“, i namenjen je audijenciji ispod 25 
godina starosti. 
 
 
 
Radio Kosova svoj peogram emituje na teristerialnoj FM mreži, posredstvom 10 KW 
predajnika na srednjim talasima, posredstvom striming-a uživo na internetu, i na satelitu  
kao drugi audio-kanal RTK. 
Radio Blue Sky emituje program na FM mreži, uživo na internetu i na satelitu kao treći 
audio- kanal RTK. 
 
 
Na osnovu podataka iz nezavisnih barometara koji su sprovodjeni od 1999 godine pa do 
sada, proizilazi da je Radio Kosova najverodostojniji radio u zemlji, dok je Radio Blue 
Sky najslušanija radio stanica medju mladima. 
 
 
 
RADIO KOSOVA 
 
 
 
INFORMATINI PROGRAM  
 
 
 
Tokom 2006 godne Radio Kosova je ostvarila svoja programska predvidjanja. Emisijama 
vesti pokriveni su svi politički dogadjaji u zemlji i svetu, dok su na programima 
aktualnosti, analitičke vrste, u studiju raspravljani, razmatrani i analizirani razni politički, 
privredni i socialni dogadjaji i kretanja.  
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Mnogi dogadjaji tokom 2006 godine bili su povezani sa statusom Kosova. Tokom ove 
godine kosovska politika je bila usmerena u pravcu rešavanja konačnog statusa, a Radio 
Kosova je u ovom pogledu završila svoju misiju. 
 
U medjuvremenu su ojačane postojeće emisije vesti, sa novim sadržajima i uredjivačkim 
kadrom. Edicia vesti u 08:00 je kosolidovana i postala prilično slušana. Sadašnja emisija 
prožeta je i sa tonskim delovima, najnovijim vestima i osnovnim dogadjajima  edicije, 
donoseći i razne ekskluzivne intervijue. Neke se od emsija vesti, na albanskom i srpskom 
jeziku, emituju i od strane Televizije Kosova.  
 
 
 
DRUGI PROGRAMI : 
 
Pored postojećih emsija sredinom 2006 godine počela je i dosta slušana emisija 
METEORI, koja se emituje svakim radnim danom od 11:05 do 13:00 časova. Emisija se 
prenosi uživo sa interesantinim rubrikama i temama, telefonskim pozivima, nagradnim 
igrama i anketama. Nastavljena je konsolidacija Obrazovno-školskog programa sa 
standardnim rubrikama : Iz meridijana, Pravnik vam odgovara, Zdravstveni saveti, Iz 
istorije umetnosti i dr. Novi poduhfati obuhvataju i emisiju za adolešente i mlade 
HAPUR (Otvoreno) koja se emituje svake subote, zatim Emisija za sunarodnike 
„Grafikoni i diaspores“ (Grafikon Dijaspore), kao i neke nove rubrike na Jutarnjem 
programu. 
 
Realizovane su četiri premijere radio drame: jedna radio komedija i tri radio drame koje 
su emitvane u redovnim terminima predvidjenim programskom šemom radija. 
 
Auto reportažnim kolima su prenošene razne manifestacije, medju kojim tradicionalno 
Klanjanje Bajrama, Božićna Liturgija, jutarnje emisije i dr. Realizovane su i neke nove 
rubrike u okviru jutarnjeg programa, u kojima su intrvijuisane istaknute albanske ličnosti 
na Kosovu, Albaniji i šire, obuhvatajući i mnoge razgovore sa intelektualcima i 
poslovnim ljudima iz raznih oblasti. 
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Čujnost najslušanijih radio stanica na Kosovu po dnevnoj i nedeljnoj osnovi 
 
 
PROGRAM  RK  i  BS  NA JEZICIMA ZAJEDNICA 
 
 
PROGRAM NA SRPSKOM JEZIKU : I tokom 2006 godine na Radio Blue Sky je 
nastavljeno sa emitovanjem dvosatnog programa na srpskom jeziku, počev od 14:00 do 
16:00 sati, koji je sada u potpunosti konsolidovan. Takodje je nastavljeno i sa 
prenošenjem radio vesti od 5 minuta na srpskom jeziku, i na Televiziji Kosova. Program 
je obogaćen izveštajima dopisnika iz severnog dela Mitrovice, Gračanice, Gnjilana i 
Beograda. 
 
 
PROGRAM NA TURSKOM JEZIKU :  Program na Turskom jeziku svakodnevno je 
informisao tursku zajednicu o dogadjajima na Kosovu, posebno onih iz života ove 
zajednice, uz emitovanje muzičkih e kulturnih delova. Redakcija je održala prisan 
kontakt sa slušaocima i sa Turskim KFOR-om koji je smešten u Prizrenu. 
Program na Turskom jeziku emitovan je od 16:00 do 18:00 sati 
 
 
PROGRAM NA BOŠNJAČKOM JEZIKU :  Tokom 2006 godine program na 
Bošnjačkom jeziku je emitovan svakodnevno od 12:00 do 14:00 sati. Na programu su 
uključena tri dopisnika iz raznih sredina gde živi Bošnjačka zajednica na Kosovu. 
Program na Bošnjačkom jeziku usredsredjen je na dnevnom informisanju sa Kosova i 
sveta, posebno iz Bošnjačke zajednice na Kosovu. 
 
 
PROGRAM NA ROMSKOM JEZIKU : Oslanjajući se na razvojnu strategiju za program 
na jezicima zajednica na RTK, počev od 1 maja 2006 godine, Radio Kosova je počela sa 
programom na Romskom jeziku. 15 minutni program koji se sastoji od vesti, zabavnih 
delova i muzike, emituje se svakodnevno od 14:00 do 14:15, a namenjen je Romskoj 
zajednici na Kosovu. 

Stadioni
DUKAGJINI lllllllllllllll 15.4 llllllllllllllllllllllllllllllllllll 36.2
RTK llllllllll 10.7 lllllllllllllllllllllllllllll 29.4
RADIO 21 llll 4.6 llllllllllllll 14.7
HELIX llll 4.5 lllllll 7.7
MITROVICA lll 3.1 llllll 6.3
VALA RINORE ll 2.9 lllll 5.8
BLUE SKY ll 2.6 llllllll 8.2
DRENICA ll 2.4 lllll 5.2
DRIJONA ll 2.1 llllll 6.7
PRIZRENI ll 2 llll 5
THERANDA ll 2 llll 4.5
Other Albanian l 1.8 llll 4.8
TOP KOSOVO l 1.8 llll 4.4
TOP ALBANA l 1.7 lllll 5.2
Local Radio stations l 1.6 llll 4.4

Arritshmeria Ditore Arritshmeria Javore



 22

 
 
RADIO BLUE SKY  
 
 
Informativni Program 
 
Radio Blue Sky je tokom 2006 godine nastavio da emituje 13 emisija vesti dnevno. One 
su  emitovane u svakom polusatu punog časa, sa jednom petominutnom informativnom 
emisijom u 13:00 časova, koja je svakodnevno prenošena i na Televiziji Kosova. Emisija 
vesti Radija Blue Sky u 14:časova nastavljala se emitovati i na Televiziji Kosova. Emisije 
vesti su pripremljene uzajamnom saradnjom izmedju redakcija vesti u oba radija. 
Ni ove godine na Radiju Blue Sky nisu nedostajali dokumentarci i istraživačko 
novinarstvo. Ovome u prilog idu i specijalne nagrade dodeljene novinarima ovog radija 
na Festivalu radija u Neumu. 
 
 
 
 
Čujnost najslušanijih radio stanica na Kosovu po dnevnoj i nedeljnoj osnovi 
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Drugi programi 
 
U okviru programskog razvoja za 2006 godinu Blue Sky je konsolidovao programske 
sadržaje emisija. Bilo je uopšte, veoma malo izmena emisija, ali su se one postojeće 
upotpunile novim rubrikama i prilozima. 
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Nove emisije:  „BRITISH AWAEDS 2006“, koja se direktno prenosi iz Londona, uz 
komentare dvaju naših novinara;  „ZERI I ARESYES“ (Glas Razuma), koja je 
namenjena  osobama sa ograničenim sposobnostima, dok se realizuje u saradnji sa NVO 
„Handicap Kosova“; „E DREJTA IME“ (Moje Pravo), u sklopu afirmacije ljudaskih 
prava; „METROPOL“, „ARSIMIMI“ (Obrazovanje), PROMOVIMI I TALENTEVE“ 
(Promovisanje Talenata), „VIZIONI I GRUAS“, (Vizija Žene), EMISIJA O KNJIZI, 
SISTEM T, i INFINIT, su neke od najinteresantnijih emisija Radija Blue Sky. 
 
 
 
TEHNIČKE OPERACIJE RADIJA 
 
 
Sektor tehnike je tokom 2006 godine ostvario niz ciljeva predvidjenim biznis planom za 
tu godinu. Tehnika RTK-Radio uspešno je odgovorila programskim zahtevima 
ostvarujući veliki broj prenosa raznih kulturnih, političkih, sportskih, verskih i drugih 
dogadjaja. 
 
Tokom 2006 godine Radio Kosova i Radio Blue Sky ostvarili su oko 160 direktnih 
prenosa. Glavni prenosi su bili : Tradicionalni Koncert Bečke Filharmonije, prenos 
British Awards-a, Manifestacije povodom 12 juna, Bajramski Praznici, Božićni Praznici i 
dr. Reportažnim kolima su realizovane direktne emisije, kao Metropo na Radio Blue Sky, 
i na Jutarnjem programu. 
 
 
Web-stranica RTK-së, www.rtklive.com  
 
 
 
Jedinstvena internet stranica, www.rtklive.com, jeste jadan od najnovijih projekata 
lansiranih na RTK 
 
Jedinstvena web stranica je startovala 26 decembra 2006 godine. 
 
Nakon odluke da se vrši fuzija internet stranica Televizije Kosova (rtklive.com)  i onih 
Radio Kosova i Radio Blue Sky (blueskylive.radio-kosova.com), odnosno formiranju 
nove jedinstvene stranice za RTK, zajedničko osoblje iz televizije i oba radija, smešteno 
je u zgradu Radio Kosova gde se tokom 2006 godine radilo na konceptiranju i 
dizajniranju stranice sa adresom rtklive.com. 
 
Internet stranica pruža sadržaje na šest jezika – Albanskom, Srpskom, Bošnjačkom, 
Turskom i Romskom jeziku, kao i odredjene sadržaje na Engleskom jeziku. 
 
Na Albanskom, kao  na druga tri jezika kosovski zajednica – srpskom, bošnjačkom i 
turskom jeziku, plasiraju se i vesti u pisanom obliku, kao i vesti i drugi proizvodi na 
video formatu, dok se na poseban način i televizijski program na Romskom jeziku, 
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Takodje rtklive.com vrši i funkciju objavljivanja i prikazivanja relevantnih podataka koji 
se odnose na samu  RTK, kao javni servis. 
 
 
Rtklive.com pruža mogućnost direktnog uključivanja na radio programe RTK, koji se 
mogu pratiti uživo – „live“. 
 
Pisane vesti na internet stranici uglavnom su oslonjene na proizvodnji redakcija vesti 
RTK. 
 
Rtklive.com nastavlja da predstavlja glavne televizijske produkte i druge proizvode RTK  
 
 
 
 
 
Ono što predstavlja novinu na jedinstvenoj stranici rtklive.com jeste funkcionalizacija 
komentara posetilaca stranice, naspram glavnih dnevnih dogadjaja, ujedinjujući tehničko-
uredjivačke mogućnosti tako da rtklive.com služi kao otvoreni interaktivni medij. 
Takodje na novoj internet stranici uvedena je i posebna rubrika „Sport na RTK“, gde se 
osim vesti na video formatu, objavljuju i glavne novosti iz kosovskog i medjunarodnog 
sporta. 
 
 
Statistika posećivanja web stranice za 2006 godinu. 
 
 
 
(Razdoblje januar – decembar  2006) 
 
 
Ukupno: 7, 361, 284 posetilaca  
Mesečni prosek posetilaca za 2006 godinu  – 613,440 
 
 
Grafikon koji sledi prikazuje mesečnu učestalost posećivanja  od  01.01.2006 – 
31.12.2006. 
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Grafikon koji sledi prikazuje dnevnu učestalost od 
 01.01.2006 – 31.12.2006. 
 

 
  
Dnevni prosek posetilaca za 2006 godinu – 20,167 
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ZAJEDNIČKE  SLUŽBE 
 
 
2006 godina se označuje i donošenjem Zakona o RTK čime je učinjen značajan korak na 
postavljanu adekvatnog medijskog zakonodavstva na Kosovu. RTK je bila dosta aktivna 
u diskusijama predloga ovog zakona. Ali i pored toga, mi smatramo da ovaj zakon sadrži 
neke članove za koje smatramo da su u suprotnosti sa standardima i najboljim evropskim 
iskustvima, i da kao takvi stvaraju uslove za moguće upade na uredjivačku politiku i 
programsku nezavisnost RTK. 
                                   
 
Tokom 2006 godine Administrativnu i Službu ljudskih resursa karakteriše inenzivan rad 
na projektu zakonske reforme i nove sistematizacije radnih mesta. Celi proces rada je 
zasnivan na Osnovnom Zakonu za Rad i Zakonu o RTK, donešenog na Skupštini Kosova 
20 januara 2006 godine, i proglašenom od strane SPGS 11 aprila 2006 godine, kao i uvek 
oslanjajući se na najbolja evropsak iskustva unutrašnjeg uredjivanja javnih servisa. Ova 
aktivnost je rezultirala s pripremom unutrašnjih zakonskih akata koja uredjuju : 
 
1. Unutrašnje organiziranje na Radio i na Televiziji obuhvatajući i organizacionu 
strukturi (organogram); 
2. Metodologiju odredjivanja složenosti radnih mesta; 
3. Korektno sistematiziranje radnih mesta na Radiju i Televiziji sa novim sistemom 
ličnih dohodaka obuhvatajući i popis radnih zadataka za svako radno mesto; 
4. Rasporedjivanje zaposlenih na radna mesta na osnovu potreba procesa rada, 
kvalifikacije i iskustva; 
5. Doradu Pravilnika za vertikalna i horizontalna unapredjivanja zaposlenih; 
6. Doradu Pravilnika za nagradjivanje zaposlenih; 
7. Doradu Pravilnika za vrednovanje rada i godišnje razgovore; 
8. Doradu Pravilnika za radno vreme i radnu evidenciju 
9. Doradu Pravilnika o obrazovanju 
10. Pravilnik o honorarima 
11. Kolektivni Ugovor na nivou RTK, takodje predstavlja dokumenat na kojem se od 
strane Menadžmenta i Sindikata RTK, radilo ntenzivno. 
Osim u doradi ovih pravilnika Administrativnas i Služba ljudskih resursa angažovala se i 
na : 
 
a. Elektronskom popunjavanju programa radnih mesta i kriterija za vrednovanje; 
b. Pripremanje lista za horizontalno uskladjivanje radnih mesta, sa tipično 
odabranim radnim mestima, na osnovu metodologije rada, organograma i drugih akata. 
 
Kraj 2006 godine je protekao u znaku kompletiranja svih ovih unutrašnjih pravilnika od 
strane radne grupe za reformu, a kasnije Menadžmenta i Sindikata, koje će nakon 
usvajanja od stane Borda Direktora RTK tokom januara 2007 biti potpisana, kada će 
ustvari i započeti i implementacija reforme. Podignut je novi elektronski sistem sa 
standardima i podrškom za implementaciji reforme. 
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2006 godina na RTK je okončana sa ukupno 460 zaposlenih sa redovnim jednogodišnjim 
ugovorima, koji se obnaljaju na osnovu vrednovanja jednogodišnjeg rada. Od ovog broja 
na Televiziju spadaju 318 zaposlenih a na Radiju 142 stalno zaposlenih. 
Pokretanjem sprovodjenja reforme predvidja se smanjenje broja stalno zaposlenih 
radnika na RTK. 
Tokom 2006 godine, za potrebe raznih sektora i programskih redakcija, na Radiju i 
Televiziji, je potpisano 162 ugovora o delu 
 
 
 
TRENIRANJA I MEDJUNARODNA  SARADNJA 
 
Na listi prioriteta u 2006 godini bilo je i podizanje profeionalno nivoa i programskih 
standarda u javnom servisu – RTK. 
 
Organizovanje i aranžiranje treniranja za podizanje profesionalnog nivoa zasnovano je na 
Strateškom Planu Treniranja za 2006 godinu, dokumenat koji je usvojen od strane Borda 
Direktora RTK. 
 
Treniranja su bila usmerena na osposobljavane novinara i urednika, njihovoj profilizaciji 
u oblast evropskih integracija, prava, privrede, Albanskog jezika, humanih resursa, zatim 
kamere, montaže, informativnu tehnologiju, finansijskom menadžiranju, bezbednosti itd. 
 
Na osnovu potpisanog sporazuma sa engleskom kompanijom T-Media, kojom rukovodi 
novinar BBC sa 30 godičnjim iskustvom, Rik Tompson, specialista za razvoj medija u 
Evropi, održana su četiri uspešna treniranja. Sva treniranja su organizovana u Prištini i na 
njima su učestvovali urednici, novinari radija i televizije iz svih redakcija vesti. 
 
 
Treniranje „Političko Izveštavanje“ na kojem su se osposobili novinari -  urednici 
televizije i oba radija, ocenjeno je potrebnim za RTK. 
 
Seminar i savetovanje za urednike vesti RTK i dva seminara o video novinarstvu, 
održanih oktobru od strane Karol Cioma, bila su deo strateškog programa razvoja RTK za 
2006 godinu. 
 
Seminari video novinarstva sa trenerom televizijkih finesa, imale su za cilj podizanje 
profesionalnog nivoa kamermana i montažera. Kamermani su osposobljeni za montažu, 
montažeri za rad sa kamerom, a novinari za kamermane. 
 
Ovaj seminar je doprineo boljem shvaćanju triju osnovnih profesija na televiziji, i 
ekipnom radu novinara, kamermana i montažera. 
 
Svoj angažmanna RTK sa T – Medija, za 2006 godinu, je okončala savetovanjem sa 
urednicima vesti. 
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Jedno od najznačajnijih treniranja ujedno i preporučenih od strane Borda Direktora RTK 
bilo je treniranje o funkcionisanju Albanskog jezika na medijima, odnosno upotreba 
Albanskog jezika na radiju i televiziji. 
 
Na treniranju podržanom i od strane Filološkog Fakulteta Univerziteta u Prištini, 
uvežbani su urednici i novinari svih programa na televiziji, Radio Kosovu i Radio Blue 
Sky. 
 
Osim ovih, osoblje RTK je pohadjalo i druga treniranja organizovana van RTK. Vršena 
su profesionalna osposobljavanja novinara iz oblasti reforme pravnog sistema na Kosovu, 
privrede i polne jednakosti, kao i javne uprave i humanih resursa. 
 
 
 
Urednici i novinari iz televizije i radija specijalizirali su se u oblast evropskih integracija. 
 
Zbog tehničko-tehnoloških kretanja i značajnih zadataka koji predstoje za RTK  u 2007 
godini, poseban značaj pridodat je treniranju osoblja departmana informativne 
tehnologije. 
 
Po prvi puta je postignut i sporazum sa Policijskom Akademijon u Vučitrnu za 
osposobljavanje osoblja bezbednosti. 10 od ukupno 38 članova osoblja obezbedjenja na 
RTK dobili su diplome ove Akademije. 
 
Ovo su bila neka od najznačajnijih treniranja organizovanih sa namerom podizanja 
profesionalnog nivoa osoblja javnog servisa na Kosovu. 
 
Podizanje profesionalnog nivoa posredstvom treniranja, seminara i organizovanih radnji, 
pomoglo je na reformisanju redakcije vesti, kao i u izmeni vizuelne strukture i koncepta 
emisija vesti na televiziji. 
 
Dalje promene se nameravaju sprovesti formiranjem jedinice planiranja u redaksiji vesti 
na televiziji. 
 
Sprovedenim treniranjima, novinarima oba radija je data mogućnost upoznavanja i 
tehnika televizije. 
Treba istaći podršku RTK za redovno obrazovanje osoblja na pravcima koji su u funkciji 
daljeg razvoja Usluga Javnog Servisa, posebno na podizanju kvaliteta. 
 
Na medjunarodnom planu, u septembru, RTKje bila inicijator organizovanja 
Konferencije javnih televizija regiona. Na osnivačkom sastanku održanog 16 septembra u 
Prištini, učestvovali su javne televizije iz Turske, Albanije, Crne Gore i Makedonije. 
Televizije učesnice su se saglasile za produbljavanje saradnje u proizvodnji i razmeni 
programa, tehničkoj asistenciji, treniranjima i razmenu osoblja. Na ovom sastanku 
podržana je inicijativa RTK za podizanje jedne fiksne vizuelne zemaljske veze izmedju 
Tirane, Skopla, Podgorice i Prištine. 
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Krajem 2006 godine RTK je potpisala jedan Protokol Saradnje sa Albanskom Javnom 
Televizijom. 
 
 
Značajan korak je učinjen primljenjem RTK  u CIRCOM – Mreži Regionalnih Televizija 
– koja broji 38 članova. CRRCOM organizuje profesionalna treniranja iz raznih oblasti 
prenosnog novinarstva. 
Treba istaći da je tokom 2006 godine uspešno sproveden ugovor saradnje EBU-RTK, 
ostvarujući intenzivu aktivnost RTK na raznim sastancima EBU, na svim nivoima. 
 
Izuzimajući EBU, RTK nije zadovoljna dosadašnjim učinkom Medjunarodne 
Konferencije Donatora, koja je u saradnji s OEBS-a, EBU-a i RTK, održana decemra 
2005 u Beču 
 
 
 
JAVNA   NABAVKA   
 
    
Oslanjajući se na tabelarnom pregledu javne nabavke, tokom 2006 godine na Televiziji i 
Radiju bilo je 1247 zahteva, od čega 1010 na televizii i 237 zahteva na radiju. Od ovih 
zahteva na televiziji i radiju je ukupno potpisano 96 ugovora za usluge, robu i rad, koji su 
podlegli aktivnostima javne nabavke, sa manjom, srednjom i velikom godišnjom 
vrednošću (pridotatim ugovorima i tabeli javne nabavke). 
 
Aktivnostima javne nabavke su podlegli i ugovori sa minimalnom vrednošću, ispod 500 € 
i upotrebljena su standardna dokumenta usvojena od Regulacione Komisije Javne 
Nabavke. 
 
Kancelarija javne nabavke sprovodila je metode javne nabakle i koristila je standardna i 
proceduralna dokumenta za ponudu robe, rada i usluga. Treba istaći da je samo jedan 
mali proj njih uništen, da su propali, neka su ostala neprihvaćena u našoj kancelariji, ili su 
odbijena. 
 
Zahtevi koji supodlegli ponovnoj ponudi su :  
 
- 378 Kupovina dva džipa, ostvarena nakon treće ponude 
- 174 Usluge Back Up interneta ostvarena nakon druge ponude   
- 084 Servisiranje i održavanje vozola, ostvarena nakon druge ponude  
- 210 Snabdevanje gorivom za potrebe RTK, ostvarena nakon druge   
          Ponude. 
- Potrošni službeni materijal, ostvarena nakon druge ponude 
- Kupovina akumulatora, ostvarena nakon druge ponude jednoizvornom 
          procedurom. 
- Servisiranje generatora, neostvarena i nakon druge ponovljene ponude 
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- Odeća-obuća za sektor obezbedjenja i operative RTK, propala i nakon 
           treće ponovne ponude. 
-        Kola za autopark Radija, ostvarena nakon treće ponude. 
 
Tokom 2006 godine vršeno je neprekidno treniranje osoblja Javne Nabavke, a 
konsolidovana je i kancelarija unutrašnjeg revizora RTK. 
 
 
 
Finansijski  pregledi  rtk za  2006 godinu 
 
 
Osnovni prihodi RTK za 2006 godinu, mada ne i jedini, su sredstva iz pretplate 
 
Tokom 2006 godine RTK je preduzela čitav niz mera u pravcu smanjenja i maksimalne 
kontrole troškova, što je rezultiralo činjenicom da je finansijsku 2006 godinu RTK 
zaključila sa pozitivnom razlikom u iznosu od 111, 946.14 euvra. 
Do 2001 godine, kada je RTK menadžirana od stane medjunarodnih predstavnika, 
računovodstvo se vodilo na prost način, odnosno na keš osnovi. 
Od 01. 01. 2002 godine na RTK računovodstvo se vodi na osnovu medjunarodnih 
standarda računovodstva, na akrualnim (proračunskim) osnovama, ka što se i finansijski 
pregledi RTK izradjuju na osnovu upisanih podataka računovodstva na akrualnim 
(proračunskim) osnovama. 
Od 2002 godine RTK redovno podleže vanjskoj nezaviznoj auditaciji od strane dotičnih 
agencija sa medjunarodnom reputacijom. 
 
 
Prihodi 
 
 
Glavni prihodi RTK za 2006 godinu bili su od pretplate, koji čine oko  81 % ukupnih 
prihoda RTK. Prihodi od marketinga su zabeležili 16% ukupnih prihoda. Prihodi od 
nadoknadjenih sredstava /naplata/ su iznosili 1% od ukupnih prihoda. Prihodi od donatora 
su iznosili manje od 1% ukupnih prihoda, dok su svi drugi prihodi iznosili manje od 2 % 
ukupnih prihoda. 
 
2006 godina označava prvu godinu u kojoj je učešće konolidovanog budžeta Kosova, 
na budžet RTK iznosio 0 %. 
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U nastavku dajemo grafički prikaz strukture prihoda RTK za 2006 godinu : 
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1 Prihodi od pretplate

2 prih.od markedinga 

3 Drugi prihodi 

4 Nadoknadj.sredstva 

5 Prih. od donatora

 
 
 
 
 
 
 
 
Troškovi 
 
 
RTK vodi jednu pažljivu politiku pažljivog kontrolisanja troškova nastojeći pri tom 
pružati usluge koje imaju veću vrednost od potrošenih sredstava.Od 2002 godine RTK je 
osnovala Kancelariju javne nabavke u kojoj su zaposlena tri stručna radnika, koji u 
skladu sa važećim normama, striktno nadgledavaju i sprovode pravila (procedure) javne 
nabavke. 
Osim godišnjih izveštaja, Departman za finansije izradjuje i mesečne i tromesečne 
finansijske izveštaje, koje redovno razmatra i analalizira sa Menadžmentom RTK i 
Bordom Direktora RTK. 
Postoje napisane finansijske politike i striktne procedure kontrolisanja troškova. Ne može 
se dozvoliti niti isplaćivati nijedan trošak, bez prethodnog pismenog odobrenja od strane 
najmanje dva ovlašćena lica. 
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Lični dohotci redovnih radnika, kao i onih sa ugovorom o delu i honorari, kao i svi drugi 
vidovi potrošnje se vrše posredstvon bankarskih računa. 
Isplaćivanja u gotovom novcu se vrše u malim iznosima, i to samo onda kada je to 
neophodno. Isplaćivanje dnevnica za službena putovanja unutar i van zemlje  se vrši na 
osnovu pisanog Pravilnika. 
Pretplata za RTK počela je da se primenjuje od 01. 11. 2003 godine, posredstvom KEK-
ovih računa. Od ukupnog iznosa proračunatog na ime pretplate RTK, do kraja 2006 
godine je isplaćeno samo 43.04% sredstava. 
 
U nastavku dajemo grafički prikaz strukture troškova RTK za 2006 godinu : 
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Nr. PRIHODI EURO TROSKOVI EURO 

1 Prihodi od pretplate  7,080,000.00 Program 2,575,305.53 

2 Prihodi od marketinga 1,432,654.41 Plate  1,898,577.17 

3 Drugi prihodi 163,392.16 Amortizacija  1,305,444.78 

4 Nadokn sredstva     121,942.57  Porezi i doprinosi  688,544.42 

5 Prihodi od donatora  40,000.00 Drugo   763,386.94 

6     
Provizija za naplatu 
pretplate (6%) 488,520.00 

7     Komunalije 295,856.54 

8     Gorivo i održavanje  266,937.18 

9     
Brisanje zahteva v od 
6 meseciš1 god. 119,880.66 

10     EBU i Fide-satelit 104,093.14 

11     Projekat "Put Sezam"    98,736.66 

12     Materijalni troškovi    73,055.53 

13     Porez na imovinu    47,704.45 

Ukupno prihodi  8,837,989.14 Ukupno troškovi  8,726,043.00 
 
 
Ukupni prihodi          8,837,989.14€ 
Ukupno troškovi       8,726,043.00€ 
 
Pozitivna razlika         111,964.24  
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Stanje bilansa RTK, 31 Decembra  2006  
     

Nr. AKTIVA EURO PASIVa EURO 

1 Gotova sredstva  201,801.62  Kapital 8,224,236.56  

2 Fiksna sredstva 3,376,110.17 Kretkoročne obaveze 1,381,056.02  

3 Materijal u arhivi 893,157.10  Dugoročne obaveze 49,344.54  

4 Kratkoročni zahtevi 3,973,703.59 Suficit u 2006 111,964.24  

5 Deficit iz prethodnih godina  1,321,828.88     

Ukupna aktiva 9,766,601.36 Ukupna pasiva  9,766,601.36  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


